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IT DE EN 

Handcrafted for life

https://shawsofdarwen.com/
https://houseofrohl.com/
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T H E  STO RY  
C R A F T  T E L L S

Shaws is a member of the House of Rohl,  

a collection of artisan brands recognised for  

their artistry and heritage. 

The Rohl family have spent a lifetime seeking  

stories of dedication, passion and craft. 

They have brought together diverse 

brands, exceptional in their category, that 

complement each other. Independent spirits, 

but shared values. A belief that quality starts 

with the material, design is in the detail  

and craftsmanship is paramount.

Distinctive stories are what makes life 

exceptional. At the House of Rohl, we discover 

time-honoured craft, revealing stories unlike 

any other. Stories of place and provenance. 

Stories of ingenuity and invention.  

Stories of a relentless pursuit of perfection.

Welcome to the House of Rohl®

houseofrohl.uk

DAS  H A N DW E R K 
E RZ Ä H LT  D I E 
G E S C H I C H T E

Shaws ist Teil von House of Rohl, einer 

Kollektion handwerklicher Marken, anerkannt 

für ihr Design und ihre Geschichte. 

Die Familie Rohl suchte ein Leben lang nach 

Geschichten, geprägt von Engagement, 

Leidenschaft und Handwerklichkeit. Es 

enstand eine Kollektion verschiedener 

Marken, alle außergewöhnlich in ihrem 

Wesen, die sich ergänzen. Unabhängige 

Seelen, aber gemeinsame Werte. Der 

Glaube, dass Qualität mit dem Material 

beginnt, Design im Detail liegt und die 

Handwerkskunst an erster Stelle steht.

Besondere Geschichten machen das 

Leben außergewöhnlich. Im House of Rohl 

entdecken wir alterwürdige Handwerke 

und enthüllen verborgene Geschichten. 

Geschichten der Orte und der Herkunft. 

Geschichten von Einfallsreichtum und 

Inspiration. Geschichten nach einem 

unermüdllichen Streben nach Perfektion.

Willkommen im Haus von Rohl®

L A  STO R I A 
D E L L’A RT I G I A N ATO  
C I  R AC C O N TA

Shaws è membro di House of Rohl,  

una collezione di marchi dell’artigianato 

riconosciuti per la loro qualità e tradizione.

La famiglia Rohl ha dedicato un’intera vita 

alla ricerca di storie di dedizione, passione 

e artigianato. Loro hanno raccolto insieme 

diversi marchi, eccezionali nella loro 

categoria, chesi complimentano fra di loro. 

Spiriti indipendenti, ma valori condivisi. 

La convinzione che la qualità incominci 

dal materiale, il design e nei dettagli e 

l’artigianato fondamentale. 

Le storie distintive sono ciò che rende la vita 

eccezionale. Alla House of Rohl, scopriamo 

storie di radici e tradizioni. Storie di  

creativita e innovazione. Storie di una 

continuà ricerca della perfezione.

Benvenuti nella House of Rohl®

IT DE EN 

https://houseofrohl.com/
https://houseofrohl.com/
https://www.perrinandrowe.co.uk/home-page
https://riobel.design/en/
https://shawsofdarwen.com/
https://vandabaths.com/en-gb/
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EN

When Shaws of Darwen was founded in the closing years of the 19th century,  
we had a vision – to make the finest handcrafted fireclay sinks in the whole of England.

Today, some 125 years on, that vision has been more than realised;  
Shaws now enjoys, not only a national, but a worldwide reputation for the beauty,  

quality, craftsmanship and sheer practicality of our unique artisan products.

So much so, every handmade Shaws sink carries an impression on its base of the name  
of the master craftsman who created it. This, along with our Certificate of Authenticity,  

is your assurance that your investment has been handcrafted for life.

DE

Bei der Gründung von Shaws of Darwen Ende des 19. Jahrhunderts hatten wir eine Vision  
– die besten handgefertigten Schamottstein-Spülbecken in ganz England herzustellen.

Heute, rund 125 Jahre später, haben wir diese Vision mehr als verwirklicht. Shaws steht  
heute nicht nur national, sondern weltweit für die Schönheit, Qualität, Handwerkskunst und die 

konsequente Zweckmäßigkeit unserer einzigartigen handgefertigten Produkte.

Das drückt sich darin aus, dass jedes handgefertigte Shaws-Spülbecken auf dem Sockel den  
Namen des Handwerksmeisters trägt, der es geschaffen hat. Zusammen mit unserem Echtheitszertifikat  

ist das Ihre Garantie dafür, dass Ihr Produkt für eine lebenslange Nutzung handgefertigt wurde.

IT

Sin dalla sua fondazione alla fine del 19° secolo, Shaws of Darwen aveva una visione:  
realizzare i lavelli in argilla refrattaria fatti a mano più raffinati d’Inghilterra.

Oggi, dopo circa 125 anni, questa visione è stata più che realizzata; Ora Shaws vanta una  
reputazione che ha superato i confini nazionali per espandersi a livello mondialegrazie alla bellezza,  

la qualità, la maestria e l’assoluta praticità che caratterizzano i suoi prodotti artigianali unici.

A tal punto che ogni lavello Shaws fatto a mano riporta impresso sulla sua base il nome  
del mastro artigiano che lo ha creato. Questo, insieme al nostro Certificato di Autenticità,  

è la nostra garanzia che il vostro investimento è stato fatto a mano per durare tutta una vita.
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Inspired by  
the way you live.
Our sinks, as seen on your Instagram.

Inspiriert von der Art, wie du lebst.
Unsere Waschbecken, wie auf Ihrem Instagram zu sehen.

Ispirato dal modo in cui vivi.
I nostri lavelli, come si vede sul tuo Instagram.

Shaker Double – Page | Buchseite | Pagina 19 
Instagram: @treyonekitchens

Bowland – Page | Buchseite | Pagina 23
Instagram: @britishstandardcupboards & @just_belle

Shaker Double – Page | Buchseite | Pagina 19
Instagram: @treyonekitchens

Bowland – Page | Buchseite | Pagina 23
Instagram: @mark_lewis_i_d
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Double Bowl – Page | Buchseite | Pagina 14
Instagram: @hushkitchens & @pete.helme

Butler – Page | Buchseite | Pagina 24
Instagram: @kulladal20tal, @just_belle, @mathinlundgren,  
@apeloga, @erika_weiland & @aprillaprilljohanna

Shaker Double – Page | Buchseite | Pagina 19 
Instagram: @hushkitchens & @pete.helme

Entwistle – Page | Buchseite | Pagina 24
Instagram: @gregbirman

Shaker Double – Page | Buchseite | Pagina 19
Instagram: @gregbirman

Shaker Double – Page | Buchseite | Pagina 19 
Instagram: @mark_lewis_i_d
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Four timeless colours  
for a look that suits you. 
Our palette uses classic colours with modern tones  
for traditional and contemporary kitchens alike.

Vier zeitlose Farben für einen Look, der passt. 
Unsere Palette umfasst klassische Farben mit modernen Tönen für traditionelle und moderne Küchen gleichermaßen.

Quattro colori senza tempo per un look che si adatta. 
La nostra tavolozza comprende colori classici con toni moderni per cucine tradizionali e contemporanee.

Gloss White  |  Glanz-Weiss  |  Bianco Lucido

Matt Black  |  Matt-Schwarz  |  Nero Opaco

Gloss Biscuit  |  Glanz-Biskuit  |  Biscotto Lucido

Matt Grey  |  Matt-Grau  |  Grigio Opaco
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Ribchester – Page | Buchseite | Pagina 19
Instagram: @chiselwoodkitchens & @twobearstudios

Apron-Fronted

Double Bowl Sinks
Schürze vorne Doppelwaschbecken 

Lavelli a doppia vasca con frontale a grembiule
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EN Double bowl sinks offer versatility in the kitchen allowing  
each bowl to be used for different tasks; washing the dishes,  
food preparation or as a general cleaning bowl.

Colour Options | Farboptionen | Opzioni colore
White, biscuit, matt grey and matt black. 
Weiß, biskuit, matt-grau und matt-schwarz. 
Bianco, biscotto, grigio opaco e nero opaco.

DE Doppelspülbecken bieten Vielseitigkeit in der Küche jedes 
Becken für unterschiedliche Aufgaben; Waschen des Geschirrs, 
die Essenszubereitung oder als allgemeines Reinigungsbecken. 

IT I lavelli a doppia vasca offrono versatilità in cucina 
permettendo ogni ciotola da utilizzare per compiti diversi; 
lavaggio i piatti, la preparazione dei cibi o come ciotola per  
la pulizia generale.

Double Bowl
800 | 1000 

Features | Funktionen | Caratteristiche

Compact double bowl sink with central  
dividing wall. Central 90mm waste outlets  
suitable for basket strainers or waste disposers. 
Round overflows.

Kompaktes Doppelspülbecken mit zentraler 
Trennwand. Zentrale 90-mm-Ablauf, geeignet für 
Siebkorb. Runde Überläufe.

Lavello compatto a doppia vasca con parete 
divisoria centrale. Bocchette di scarico centrali 
da 90mm adatte per filtri a cestello o tritarifiuti. 
Troppopieni rotondi.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori 
New Gallery Collection options available on 800. 
New Gallery-Collection Optionen verfügbar  
auf 800. Nuove opzioni della Collezione  
Galleria disponibili su 800.

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni 

Double 800 – 795 x 465 x 229mm. 
Double 1000 – 995 x 465 x 229mm.

Edgworth
Features | Funktionen | Caratteristiche

Double bowl sink with offset dividing wall.  
Plain front. No overflows. 90mm waste outlets  

for basket strainers or waste disposers.

Doppelspülbecken mit versetzter Trennwand. 
Schlichte Front. Keine Überläufe. 90-mm-Ablauf 

löcher für Siebkörbe.

Lavello a doppia vasca con parete divisoria 
decentrata. Fronte semplice. Nessun  

troppopieno. Bocchette di scarico  
da 90mm per filtri a cestello o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni  

997 x 470 x 255mm.

Ribchester – Page | Buchseite | Pagina 19 
Instagram: @mark_lewis_i_d

Apron-Fronted Double Bowl Sinks
Schürze vorne Doppelwaschbecken | Lavelli a doppia vasca con frontale a grembiule

https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/contemporary/double
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/original/edgworth
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Shaker Single – Page | Buchseite | Pagina 28
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Ribchester
800 | 1000  

Features | Funktionen | Caratteristiche

Double bowl sink with central dividing wall.  
Distinctive fluted front. 3 hole overflows. 90mm waste  
outlets suitable for basket strainers or waste disposers.

Doppelspülbecken mit zentraler Trennwand. Markant geriffelte 
Front. 3-Loch-Überläufe. 90-mm-Ablauf, geeignet für Siebkörbe.

Lavello a doppia vasca con parete divisoria centrale. Distintivo 
frontale scanalato troppopieno a tre fori. Bocchette di scarico 
da 90mm adatte per filtri a cestello o per tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni 

Ribchester 800 – 795 x 465 x 234mm. 
Ribchester 1000 – 997 x 465 x 234mm.

Shaker Double
800 | 900 | 1000

Features | Funktionen | Caratteristiche

Double bowl sink with dropped central dividing wall.  
Central 90mm waste outlets suitable for basket  
strainers or waste disposers. Round overflows.

Doppelspülbecken mit abgesenkter zentraler Trennwand. 
Zentrale 90-mm-Ablauf, geeignet für Siebkorb. Runde Überläufe.

Lavello a doppia vasca con parete divisoria centrale a caduta. 
Bocchette di scarico centrali da 90mm adatte per filtri  

a cestello o tritarifiuti. Troppopieni rotondi.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori 
New Gallery Collection options available on 900. 

New Gallery-Collection Optionen verfügbar auf 900. 
Nuove opzioni della Collezione Galleria disponibili su 900.

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni

Shaker Double 800 – 795 x 465 x 229mm. 
Shaker Double 900 – 895 x 465 x 229mm. 

Shaker Double 1000 – 995 x 465 x 229mm.

Egerton
Features | Funktionen | Caratteristiche

Double bowl sink with offset dividing wall.  
Unique patterned front. No overflows. 90mm waste  

outlets suitable for basket strainers or waste disposers.

Doppelspülbecken mit versetzter Trennwand.  
Einzigartig gemusterte Front. Keine Überläufe.  

90-mm-Ablauf, geeignet für Siebkorb.

Lavello a doppia vasca con parete divisoria decentrata.  
Modello frontale unico. Nessun troppopieno. Bocchette di 

scarico da 90mm adatte per filtri a cestello o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni 

997 x 470 x 255mm.

Egerton – Page | Buchseite | Pagina 19

Apron-Fronted Double Bowl Sinks
Schürze vorne Doppelwaschbecken | Lavelli a doppia vasca con frontale a grembiule 

https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/original/ribchester
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/contemporary/shaker-double
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/original/egerton
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Butler – Page | Buchseite | Pagina 24
Instagram: @barneskitchens

Apron-Fronted

Single Bowl Sinks
Einzelbecken mit Schürze vorne 

Lavelli con frontale a grembiule singola
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Bowland
600 | 800

Features | Funktionen | Caratteristiche

Distinctive fluted front. 3 hole overflow.  
Central 90mm waste outlet for basket strainer  
or waste disposer. 

Markant geriffelte Front. 3-Loch-Überlauf. 
Zentraler 90-mm-Ablauf für Siebkörbe.

Distintivo frontale scanalato. Troppopieno a tre 
fori. Uscita centrale da 90mm per filtro a cestello 
o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni  

Bowland 600 – 595 x 465 x 220mm. 
Bowland 800 – 797 x 535 x 220mm.

Belfast
Features | Funktionen | Caratteristiche

38mm waste outlet to accommodate  
slotted waste or a 38mm basket strainer. 

Traditional Weir overflow.

38-mm-Ablauf geeignet für Stopfen und Kette 
oder ein 38-mm-Siebkorbs. Integrierter Überlauf.

Foro centrale da 38mm adatta per lo scarico 
dado e catena o un filtro a cestello da 38mm. 

Tradizionale troppopieno a strabocco.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni  

595 x 460 x 255mm.

Belfast – Page | Buchseite | Pagina 23 
Instagram: @barneskitchens

Apron-Fronted Single Bowl Sinks
Einzelbecken mit Schürze vorne | Lavelli con frontale a grembiule singola

EN Single bowls are ideal for smaller kitchens or  
where washing dishes is the main task.

DE Einzelne Becken sind ideal für kleine Küchen oder  
dort wo Geschirr spülen die Hauptaufgabe ist.

IT Le ciotole singole sono ideali per piccole cucine  
o dove lavare i piatti è il compito principale.

Colour Options | Farboptionen | Opzioni colore
White, biscuit, matt grey and matt black. 
Weiß, biskuit, matt-grau und matt-schwarz. 
Bianco, biscotto, grigio opaco e nero opaco.

https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/original/bowland
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/contemporary/belfast
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Entwistle
Features | Funktionen | Caratteristiche

Large single bowl sink. Unique patterned front. 
3 hole overflow. Standard 90mm waste outlet to 
accommodate basket strainer or waste disposer.

Große Einzelspüle. Einzigartig gemusterte Front. 
3-Loch-Überlauf. Standard-Ablauf von 90-mm-zur 
Aufnahme eines Siebkorbs.

Grande lavello a vasca singola. Modello frontale 
unico con troppopieno a tre fori. Scarico da 
90mm per ospitare il filtro a cestello o il tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni 

760 x 460 x 255mm.

Butler 1000
Features | Funktionen | Caratteristiche

Offset 90mm waste outlet suitable for basket 
strainer or waste disposer. Round overflow.

Versetzt 90-mm-Ablauf, geeignet für  
Siebkorb. Runder Überlauf.

Scarico decentrato da 90mm adatta per il filtro a 
cestello o per tritarifiuti. Troppopieno rotondo.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni 

914 x 460 x 255mm.

Butler
600 | 800 | 900 
Features | Funktionen | Caratteristiche

Central 90mm waste outlet suitable for basket 
strainer or waste disposer. Round overflow.

Zentraler 90-mm-Ablauf, geeignet für Siebkorb. 
Runder Überlauf.

Scarico centrale a 90mm adatta per il filtro a 
cestello o tritarifiuti. Troppopieno rotondo.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori 
New Gallery Collection options available  
on 600 and 800. | Neue Gallery Collection-
Optionen für 600 und 800 verfügbar. |  
Nuove opzioni della Collezione Galleria 
disponibili su 600 e 800.

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni 

Butler 600 – 595 x 460 x 255mm. 
Butler 800 – 795 x 460 x 255mm. 
Butler 900 – 838 x 460 x 255mm.

Butler – Page | Buchseite | Pagina 24
Instagram: @kulladal20tal, @just_belle, @mathinlundgren, @apeloga, @erika_weiland & @aprillaprilljohanna

Apron-Fronted Single Bowl Sinks
Einzelbecken mit Schürze vorne | Lavelli con frontale a grembiule singola

https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/original/entwistle
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/contemporary/butler-1000
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/contemporary/butler
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Pennine
Features | Funktionen | Caratteristiche

Weir overflow. 90mm waste outlet suitable for 
basket strainer or waste disposer. Special overflow 
adaptor kit to fit waste disposer or basket strainer. 

Überlaufreuse. 90-mm-Ablauf, geeignet für 
Siebkorb. Spezieller Überlaufadaptersatz passend 
für Siebkorb.

Troppopieno a strabocco. Scarico da 90mm 
adatte per filtri a cestello o tritarifiuti. Speciale kit 
adattatore per collegamento tra troppopieno e 
scarico filtro a cestello o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni

595 x 460 x 255mm.

Pendle
Features | Funktionen | Caratteristiche

Slim wall single bowl sink with 38mm waste  
outlet to accommodate slotted waste or  

a 38mm basket strainer. Weir overflow.

Schlankes, einwandiges Spülbecken mit 38-mm-
Ablauf und Siebkorb. Integrierter Überlauf.

Lavello a parete sottile a vasca singola con scarico 
da 38mm per tritarifiuti o un filtro a cestello. 

Troppopieno a strabocco.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni 

595 x 460 x 255mm.

Longridge
Features | Funktionen | Caratteristiche

Integral drainer. 3 hole overflow. 90mm waste 
outlet suitable for basket or waste disposer.

Integrierte Abtropfvorrichtung. 3-Loch-Überlauf. 
90-mm-Ablauf, geeignet für Siebkorb.

Scolapiatti integrale. Troppopieno a 3 fori. Scarico 
da 90mm adatto per cestino o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni 

897 x 460 x 240mm

Butler – Page | Buchseite | Pagina 24
Instagram: @hushkitchens & @pete.helme

Apron-Fronted Single Bowl Sinks
Einzelbecken mit Schürze vorne | Lavelli con frontale a grembiule singola

https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/original/pennine
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/contemporary/pendle
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/original/longridge
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Whitehall
Features | Funktionen | Caratteristiche

Deep, generous single bowl sink that is  
suitable for laminate worktops. Central 90mm  
waste outlet suitable for basket strainer or waste 
disposer. Round overflow.

Tiefe, großzügige Einbeckenspüle, die für Schichtstoff-
Arbeitsplatten geeignet ist. Zentraler 90-mm-Ablauf, 
der für Siebkorb geeignet ist. Runder Überlauf.

Profondo e generoso lavello a vasca singola adatto  
per piani di lavoro in laminato. Bocchetta centrale  
da 90mm per il filtro a cestello o tritarifiuti. 
Troppopieno rotondo.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni

595 x 470 x 310mm.

Waterside
600 | 800 

Features | Funktionen | Caratteristiche

Bow fronted single bowl sink with 90mm  
waste outlet to accommodate basket strainer  

or waste disposer. Round overflow.

Spülbecken mit geschwungener Front und  
90-mm-Ablauf zur Aufnahme eines  

Siebkorb. Runder Überlauf.

Lavello a vasca singola frontale a prua con scarico 
da 90mm per accogliere il filtro a cestello o il 

tritarifiuti. Troppopieno rotondo.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni 

Waterside 600 – 597 x 530 x 220mm. 
Waterside 800 – 760 x 530 x 255mm.

Shaker Single
600 | 800 
Features | Funktionen | Caratteristiche

Single bowl sink with central 90mm waste outlet 
suitable for basket strainer or waste disposer.  
Round overflow.

Einzel Spülbecken mit zentralem 90-mm-Ablauf, 
geeignet für Siebkorb. Runder Überlauf.

Lavello a vasca singola con scarico centrale da  
90mm adatto per il filtro a cestello o tritarifiuti. 
Troppopieno rotondo.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori 
New Gallery Collection options available on 800. 
New Gallery-Collection Optionen verfügbar auf 800. 
Nuove opzioni della Collezione Galleria disponibili 
su 800.

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni

Shaker Single 600 – 595 x 460 x 255mm. 
Shaker Single 800 – 762 x 457 x 284mm.

Waterside – Page | Buchseite | Pagina 28 
Instagram: @barneskitchens

Apron-Fronted Single Bowl Sinks
Einzelbecken mit Schürze vorne | Lavelli con frontale a grembiule singola

https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/contemporary/whitehall
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/contemporary/waterside
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/contemporary/shaker
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838MM/33’’

CENTRE LINE +50mm+50mm Pantone 294

THE 
– GALLERY – 

COLLECTION

A collection of seven artistic designs that can be applied to five of our most iconic sinks.

Eine Kollektion von sieben künstlerischen Designs die auf fünf unserer bekanntesten Spülen angewendet werden kann.

Una raccolta di sette disegni artistici che può essere applicato a cinque dei lavelli più iconici.

See our website for details.  |  Einzelheiten finden Sie auf unserer Website.  |  Vedere il nostro sito Web per i dettagli.
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Square – Page | Buchseite | Pagina 37
Instagram: @treyonekitchens

Inset &  
Undermount Sinks

Einbau- und Unterbauspülen 
Lavelli da incasso e sottopiano
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Bradshaw
Features | Funktionen | Caratteristiche

Double bowl sink with offset low dividing wall. 
Round overflow. Central 90mm waste outlets 
suitable for basket strainers or waste disposers. 

Doppelspülbecken mit versetzter niedriger 
Trennwand. Runder Überlauf. Zentraler  
90-mm-Ablauf, geeignet für Siebkorb.

Lavello a doppia vasca con parete divisoria bassa 
sfalsata. Troppopieno rotondo. Bocchette di 
scarico centrale da 90mm adatta a per filtro a 
cestello o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori.

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni

838 x 476 x 244mm.

Belthorn
Features | Funktionen | Caratteristiche

Inset or undermount sink. No overflow.  
Central 90mm waste outlet suitable  

for basket strainer or waste disposer.

Eingebautes oder untergebautes Becken. 
Kein Überlauf. Zentraler 90-mm-Ablauf,  

geeignet für Siebkorb.

Lavello ad incasso o sotto piano. Nessun 
troppopieno. Scarico da 90mm adatta  

per il filtro a cestino o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori.

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni

381 x 381 x 191mm.

Brindle
600 | 800 
Features | Funktionen | Caratteristiche

Inset or undermount sink. Round overflow.  
90mm waste outlets suitable for basket  
strainers or waste disposers.

Eingebautes oder untergebautes Becken. Runder 
Überlauf. 90-mm-Ablauf , geeignet für Siebkorb.

Lavello ad incasso o sotto piano. Troppopieno 
rotondo. Bocchette di scarico da 90mm adatte  
per filtri a cestello o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori.

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni

Brindle 600 – 548 x 500 x 225mm. 
Brindle 800 – 760 x 500 x 225mm.

Inset
600 | 800  

Features | Funktionen | Caratteristiche

Inset or undermount sink. Round overflow.  
Central 90mm waste outlet suitable  

for basket strainer or waste disposer.

Eingebautes oder untergebautes Becken. Runder  
Überlauf. 90-mm-Ablauf , geeignet für Siebkorb.

Lavello ad incasso o sotto piano. Troppopieno  
rotondo. Bocchette di scarico da 90mm adatte  

per filtri a cestello o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori.

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni

Inset 600 – 595 x 460 x 255mm. 
Inset 800 – 760 x 460 x 265mm.

Inset & Undermount Sinks
Einbau- und Unterbauspülen | Lavelli da incasso e sottopiano

EN Beautiful and practical, these elegant, handcrafted 
products can be either inset or undermounted with any solid 
work surface such as granite, marble, quartz or solid wood.

DE Schön und praktisch, diese eleganten, handgefertigten 
Produkte können entweder aufgesetzt oder untermontiert 
werden.

IT Belli e pratici questi prodotti eleganti e artigianali può 
essere sia incassato che sottomontato con qualsiasi  
piano solida.

Colour Options | Farboptionen | Opzioni colore
White, biscuit, matt grey and matt black. 
Weiß, biskuit, matt-grau und matt-schwarz. 
Bianco, biscotto, grigio opaco e nero opaco.

https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/inset-undermount/bradshaw
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/inset-undermount/belthorn
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/inset-undermount/brindle
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/inset-undermount/inset


3736

Round
Features | Funktionen | Caratteristiche

Inset or undermount sink. Round overflow.  
Central 90mm waste outlet suitable  
for basket strainer or waste disposer. 

Eingebautes oder untergebautes Waschbecken.  
Runder Überlauf. Zentraler 90-mm-Ablauf, 
geeignet für Siebkorb.

Lavello ad incasso o sotto piano. Troppopieno 
rotondo. Bocchetta di scarico centraleda 90mm 
adatta per filtro a cestello o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni

460 diameter x 191mm.

Square
Features | Funktionen | Caratteristiche

Inset or undermount sink. Round overflow.  
Central 90mm waste outlet suitable  

for basket strainer or waste disposer.

Eingebautes oder untergebautes Becken.  
Runder Überlauf. Zentraler 90-mm-Ablauf, 

geeignet für Siebkorb.

Lavello a incasso o sotto piano. Troppopieno 
rotondo. Bocchetta di scarico centrale da 90mm 

adatta per filtro a cestello o tritarifiuti.

4 Colours | Vier Farben | Quattro colori

Dimensions | Abmessungen | Dimensioni

460 x 460 x 191mm.
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Inset & Undermount Sinks
Einbau- und Unterbauspülen | Lavelli da incasso e sottopiano

https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/inset-undermount/round
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/inset-undermount/square
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Accessori
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Basket Strainers 
Siebkörbe | Filtri a cestello
Available as 38mm and 90mm. 
Erhältlich in 38 mm und 90 mm.  
Disponibile come 38 mm e 90 mm.

Designed to compliment our sink ranges, our elegant 90mm 
basket strainers are available in five finishes. We also offer a 
38mm strainer specifically designed to suit our Belfast and 
Pendle sinks. 

Unsere eleganten 90-mm-Siebkörbe, die als Ergänzung zu 
unseren Spülbecken ¼ serien entwickelt wurden, sind in 
vier Ausführungen erhältlich. Wir bieten auch einen 38-mm-
Schmutzfänger an, der speziell für unsere Belfast- und 
Pendle-Spülbecken entwickelt wurde.

Progettati per completare le nostre gamme di lavelli, i nostri 
eleganti filtri a cestello da 90mm sono disponibili in quattro 
finiture. Offriamo anche un filtro da 38mm appositamente 
progettato per i nostri lavelli di Belfast e Pendle.

Available in 5 finishes 
Chrome | Gold | Polished Nickel 
Brushed Nickel | Antique Bronze

Erhältlich in 5 Ausführungen 
Chrom | Gold | Nickel Poliert 
Gebürsteter Nickel | Antike Bronze

Disponibile in 5 finiture 
Chromo | Oro | Nichel lucidato 
Nichel spazzolato | Antico Bronzo

Accessories – Plugs & Strainers
das Zubehör – Stopfen & Siebe | Accessori – Scarici dado e catena & filtri a cestello

EN A wide collection of accessories and accompaniments  
that have been carefully selected for their quality, function  
and style. 

For our full range of accessories and products to lovingly  
care for your Shaws products, visit our website.

DE Eine große Auswahl an Zubehör, welches sorgfältig nach 
Qualität, Funktion und Stil ausgewählt wurde. 

Unser komplettes Sortiment an Accessoires und Produkten 
zur liebevollen Pflege Ihrer Shaws-Produkte finden Sie auf  
unserer Website.

IT Una collezione di accessori e accompagnamenti che  
sono stati accuratamente selezionati per la loro qualità, 
funzionalità e stile. 

Per la nostra gamma completa di accessori e prodotti per 
prenditi cura dei tuoi prodotti Shaws, visita il nostro sito web.

Overflow Kit 
Überlauf-kit | Kit di troppopieno
This kit is included with every sink purchase, however,  
it is available to purchase as a replacement, if necessary.

Dieses Set ist im Lieferumfang jedes Waschbeckens 
enthalten, kann jedoch bei Bedarf auch als Ersatzteil 
erworben werden.

Questo kit è incluso in ogni acquisto di lavello, tuttavia,  
è disponibile per l'acquisto in sostituzione, se necessario.

Plug & Chain 
Stopfen mit kette | Dado e catena
Our simple plugs and chains are available in a chrome finish.

Unsere einfachen Stopfen und Ketten sind in einer 
verchromten Ausführung erhältlich.

I nostri scarichi a dado e catene sono disponibili con  
finitura cromata.

Designed to suit our Belfast and Pendle sinks. 
Available in chrome only.
Der speziell für unsere Belfast- und Pendle-Spülbecken 
entwickelt wurde. Nur in Chrom verfügbar.
Progettato per i nostri lavelli di Belfast e Pendle. 
Disponibile solo in Chrome.

https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/embellishment/basket-strainers
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/embellishment/overflow-kit
https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/embellishment/plug-and-chain
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Type 7 
Typ 7 | Tipo 7 
Dimensions | Abmessungen | Dimensioni
518mm (W) x 434mm (D) x 26mm (H). 

Compatible with | Geeignet für | Adatto per 
Waterside 600.

Type 8
Typ 8 | Tipo 8 
Dimensions | Abmessungen | Dimensioni
670mm (W) x 434mm (D) x 26mm (H). 

Compatible with | Geeignet für | Adatto per 
Waterside 800.

Type 9
Typ 9 | Tipo 9 
Dimensions | Abmessungen | Dimensioni
822mm (W) x 375mm (D) x 26mm (H). 

Compatible with | Geeignet für | Adatto per 
Butler 1000.

Type 2 
Typ 2 | Tipo 2 
Dimensions | Abmessungen | Dimensioni
480mm (W) x 351mm (D) x 26mm (H).

Compatible with | Geeignet für | Adatto per 
Pennine, Belfast, Pendle.

Type 3 
Typ 3 | Tipo 3 
Dimensions | Abmessungen | Dimensioni
480mm (W) x 351mm (D) x 26mm (H).

Compatible with | Geeignet für | Adatto per 
Butler 600, Bowland 600, Inset 600.

Type 4 
Typ 4 | Tipo 4 
Dimensions | Abmessungen | Dimensioni
328mm (W) x 335mm (D) x 26mm (H). 

Compatible with | Geeignet für | Adatto per 
Ribchester 800 (left/right bowl | linkes/rechtes becken | vasca 
sinistra/destra), Ribchester 1000 (left/right bowl | linkes/rechtes 
becken | vasca sinistra/destra), Double Bowl 800 (left/right bowl 
| linkes/rechtes becken | vasca sinistra/destra), Double Bowl 
1000 (left/right bowl | linkes/rechtes becken | vasca sinistra/
destra), Shaker 800 Double Bowl (left/right bowl | linkes/rechtes 
becken | vasca sinistra/destra), Shaker 900 Double Bowl (left/
right bowl | linkes/rechtes becken | vasca sinistra/destra), Shaker 
1000 (left/right bowl | linkes/rechtes becken | vasca sinistra/
destra), Square.

Type 1 
Typ 1 | Tipo 1
Dimensions | Abmessungen | Dimensioni
669mm (W) x 351mm (D) x 26mm (H). 

Compatible with | Geeignet für | Adatto per 
Butler 800, Entwistle, Bowland 800,  
Shaker Single 800, Inset 800.

Type 5 
Typ 5 | Tipo 5 
Dimensions | Abmessungen | Dimensioni 
271mm (W) x 373mm (D) x 26mm (H). 

Compatible with | Geeignet für | Adatto per 
Edgworth (right bowl | rechtes becken | vasca destra), Egerton 
(right bowl | rechtes becken | vasca destra).

Type 6 
Typ 6 | Tipo 6 
Dimensions | Abmessungen | Dimensioni
556mm (W) x 373mm (D) x 26mm (H).

Compatible with | Geeignet für | Adatto per 
Edgworth (left bowl | linkes becken | vasca sinistra),  
Egerton (left bowl | linkes becken | vasca sinistra)

Accessories – Stainless Steel Grids
das Zubehör – Spülengitter aus Edelstahl | Accessori – Griglie lavello in acciaio inox

EN Our stainless steel sink grids are designed to protect your 
Shaws sink. Available in nine sizes, simply choose the one 
compatible with your sinks.

DE Unsere Spülengitter aus Edelstahl wurden entwickelt, um 
Ihre Shaws-Spüle zu schützen. Erhältlich in neun Größen, wählen 
Sie einfach diejenige, die mit Ihren Spülen kompatibel ist.

IT Le nostre griglie in acciaio inossibilenper lavello sono 
progettate per proteggere ulterioremente il tuo lavello Shaws.

 Disponibile in nove misure, ti basterà scegliere quella 
compatibile con i tuoi lavelli.

https://shawsofdarwen.com/kitchen-sinks/embellishment/sink-grid
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Iconic, timeless, aspirational and tactile, each sink is an original 
design, handcrafted to give a lifetime of service and pleasure. 

At Shaws we don’t believe in mass production; we believe in quality, individuality  

and authenticity in all we do. It takes time to hand-make Shaws sinks, between three 

to four weeks in total, using time-honoured techniques that have been passed down 

from master craftsman to apprentice for well over a century. 

Known as ‘slip casting’, the process begins with a mixture of locally sourced  

clay and water being poured into porous moulds – by hand, naturally. 

When the newly formed sinks are dry enough, craftsmen remove them from their 

moulds before getting to work doing what they do best – expertly hand-finishing 

these artisan products through a process of sponging and ‘fettling’ to create a 

smooth surface.

It’s at this stage that the master craftsman proudly imprints his name on the  

base of his creation, before leaving the sink to gradually dry out for a period of over 

40 hours. Only then are the sinks deemed ready to be prepared with a first coat of 

glaze, before being glazed for a second time to improve the feel and durability of 

the product. Firing in specially designed kilns at temperatures of over 1,200 degrees 

Celsius completes this rigorous process.

Handcrafted  
the same way for 125 years

OUR PROCESS
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Ikonisch, zeitlos, anspruchsvoll und haptisch, jede Spüle ist ein 
Original Design, handgefertigt, um Ihnen ein Leben lang Freude  
zu bereiten.

Bei Shaws glauben wir nicht an Massenproduktion; wir glauben an Qualität, 

Individualität und Authentizität in allem, was wir tun. Es braucht Zeit, um Shaws 

Waschbecken von Hand herzustellen. Zwischen drei und vier Wochen, mit 

altbewährten Techniken, die vom Handwerksmeister zum Lehrling seit weit über 

einem Jahrhundert weitergegeben wurden.

Das als ‘Schlickerguss’ bekannte Verfahren beginnt damit, dass eine Mischung aus 

lokalem Ton und Wasser in poröse Formen gegossen wird - natürlich von Hand.

Wenn die neu geformten Waschbecken trocken genug sind, entfernen die Arbeiter 

sie aus ihrem Formen, bevor sie sich an ihr Werk machen um das tun, was sie am 

besten können – fachmännische Handarbeit. Diese handwerklichen Produkte werden 

durch Schwämmen und ‘Putzen zu’ einer glatte Oberfläche.

An diese Stelle stempelt der Handwerksmeister stolz seinen Namen auf die Basis 

seiner Kreation, bevor er das Becken für einen Zeitraum von über 40 Stunden nach 

und nach austrocknen lässt Erst dann gelten die Spülen als bereit, um mit einem 

ersten Anstrich vorbereitet zu werden.

Eine Glasur, bevor sie ein zweites Mal glasiert wird, um die Haptik und Haltbarkeit 

des Produktes zu verbessern. Der Brennvorgang in einem speziell konstruierten 

Ofen bei Temperaturen von über 1200 Grad Celsius vervollständigt dieses strenge 

Herstellungsverfahren."

Iconico, senza tempo, ambizioso e tattile, ogni lavabo è un originale 
design, realizzato a mano per offrire una vita di servizio e piacere.

Alla Shaws non crediamo nella produzione di massa; crediamo nella qualità, 

nell'individualità e autenticità in tutto ciò che facciamo. Ci vuole tempo per realizzare 

a mano i lavelli Shaws, tra tre a quattro settimane in totale, utilizzando tecniche 

antiche che sono state tramandate da maestro artigiano ad apprendista per  

oltre un secolo.

Conosciuto come ‘slip casting’, il processo inizia con una miscela di provenienza 

locale argilla e acqua versate in stampi porosi – a mano, naturalmente.

Quando i lavelli appena formati sono abbastanza asciutti, gli artigiani li rimuovono 

dai loro stampi prima di mettersi al lavoro facendo ciò che sanno fare meglio: 

rifinire sapientemente a mano questi prodotti artigianali attraverso un processo di 

spugnatura e sbavatura per creare a superficie liscia.

È in questa fase che il maestro artigiano imprime con orgoglio il proprio nome sulla 

base della sua creazione, prima di lasciare asciugare gradualmente il lavandino per un 

periodo di oltre 40 ore. Solo allora i lavelli sono ritenuti pronti per essere preparati 

con una prima mano di smalto, prima di essere smaltato una seconda volta per 

migliorare la sensazione e la durata del prodotto. Cottura in forni appositamente 

progettati a temperature superiori a 1200 gradi Celsius completa questo  

rigoroso processo.

Fatto a mano  
allo stesso modo per 125 anni

Handgemacht 
in der selben Art und Weise 
seit 125 Jahren

UNSER HERSTELLUNGSVERFAHREN IL NOSTRO PROCESSO
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Our heritage is reflected in the names we give our products today.  
These are carefully selected as a tribute to the local communities  
and villages that have provided homes for our craftsmen  
and their families for 125 years.

Unser Erbe spiegelt sich heute in den Namen wider, die wir unseren Produkten  
geben.Diese werden sorgfältig als Hommage an die lokale Bevölkerung und Dörfer 
ausgewählt, die unseren Handwerkern und ihren Familien seit 125 Jahren ein  
Zuhause gegeben haben.

La nostra eredità si riflette nei nomi che diamo ai nostri prodotti oggi.  
Questi sono accuratamente selezionati come tributo alle comunità locali e  
villaggi che hanno fornito case ai nostri artigiani e le loro famiglie per 125 anni.
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Our promise
Unser Versprechen  |  Nostra promessa

We believe wholeheartedly  
in delivering on our promise: 

To make the most beautiful, practical,  
handcrafted fireclay sinks in the world. 

We believe in being authentic in all we do, using traditional, 
time-honoured techniques to produce iconic products that 
grace the finest establishments and homes the world over. 

We believe that our reputation for delivering quality and 
reliability is as important as producing timeless and elegant 
design pieces; that’s why every Shaws sink comes with a 
lifetime guarantee.

We believe that every sink that bears the Shaws name 
should be a thing of beauty, a unique creation, with a charm 
and character all of its own, bearing testament to the skill 
and expertise of the master craftsman who lovingly and 
painstakingly created it.

Wir glauben von ganzem Herzen an  
die Einhaltung unseres Versprechens:

Um die schönsten, praktischten, handgefertigten 
Schamottspülen der Welt zu machen.

Wir glauben daran, bei allem, was wir tun, authentisch zu sein, 
indem wir traditionelle, altehrwürdige Materialien verwenden.
Techniken, um ikonische Produkte herzustellen, die die besten 
Einrichtungen und Häuser auf der ganzen Welt zieren.

Wir glauben, dass unser Ruf für die Bereitstellung von Qualität 
und Zuverlässigkeit genauso wichtig ist, um zeitlose und 
elegante Designstücke herzustellen. Deshalb erhalten Sie auf 
jedes Spülbecken von Shaws eine lebenslange Garantie.

Wir glauben, dass jede Spüle, die den Namen Shaws trägt, 
etwas Besonderes sein sollte Eine einzigartige Kreation, mit 
einem ganz eigenen Charme und Charakter. Schönheit zeugt 
vom Können und Können des Handwerksmeisters, der liebevoll 
arbeitet und diese mühevoll erstellt.

Crediamo con tutto il cuore nel mantenere  
la nostra promessa:

Per rendere il più bello, pratico, lavelli in  
argilla refrattaria fatti a mano nel mondo.

Crediamo nell'essere autentici in tutto ciò che facciamo, 
usando la tradizione, radicata nel tempo tecniche per produrre 
prodotti iconici che abbelliscono i migliori stabilimenti e case 
in tutto il mondo.

Crediamo che la nostra reputazione nel fornire qualità e 
affidabilità sia la stessa importante come produrre pezzi di 
design senza tempo ed eleganti; Ecco perché ogni lavello 
Shaws viene fornito con una garanzia a vita.

Crediamo che ogni lavandino che porta il nome Shaws 
dovrebbe essere una cosa di bellezza, una creazione unica, con 
un fascino e un carattere tutto suo, portante testimonianza 
dell'abilità e della competenza del maestro artigiano che 
amorevolmente e meticolosamente lo ha creato.

Our beliefs | Unsere überzeugungen | Le nostre convinzioni
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All Shaws fireclay products  
are handcrafted for life.

Alle Schamottprodukte von Shaws 
sind Handarbeit fürs Leben.

Tutti i prodotti Shaws in argilla refrattaria 
sono fatti a mano per tutta la vita. Built for Endurance

Gebaut für die Ewigkeit  |  Realizzato per durare

Designed for Reassurance
Zeitloses design  |  Progettato per la vostra tranquillità

IMPACT  
RESISTANT

SCHLAGFEST
ANTI-URTO

DIRT & STAIN 
RESISTANT

SCHMUTZ- UND  
FLECKENBESTÄNDIG

ANTI-MACCHIA E  
RESISTENTE ALLO SPORCO

CHEMICAL 
RESISTANT

CHEMIKALIENBESTÄND– 
IGCHEMICAL  

RESISTENTE AGLI  
AGENTI CHIMICI

ODOUR  
RESISTANT

GERUCHSNEUTRAL
ANTI-ODORE

HEAT  
RESISTANT

HITZEBESTÄNDIG
TERMO-RESISTENTE

RECYCELFÄHIG  
RICICLABILE

ANTIBAKTERIELL  
ANTI-BATTERICO

NATURMATERIAL 
MATERIALE NATURALE

LEBENSLANGE GARANTIE
GARANZIA A VITA

NATURAL  
MATERIAL

LIFETIME 
WARRANTY

ANTIBACTERIAL RECYCLABLE

Caring for your Shaws sink
Shaws sinks are proven to be incredibly durable and long-lasting. To keep your investment  

looking at its best, we recommend it be cleaned daily using a soft sponge or cloth and a non-abrasive 
cleaning product – a simple solution of soap and water generally does an excellent job. 

 Although extremely hardwearing (being heatproof, resistant to impact, chemicals, dirt,  
stain and odours) not even a Shaws fireclay sink is impervious to damage. 

So, if a metal pan or cutlery marks the surface of your pride and joy, we have a range of  
accessories that will easily restore it to its original beauty.

Pflege Ihres Shaws-Waschbeckens
Shaws Waschbecken haben sich als unglaublich robust und langlebig erwiesen. Damit Ihre Investition 
immer optimal aussieht, empfehlen wir sie mit einem weichen Schwamm oder Tuch und einem nicht 

scheuernden Reinigungsmittel täglich zu reinigen – Eine einfache Lösung aus Wasser und Seife leistet im 
Allgemeinen hervorragende Arbeit. Extrem strapazierfähig (hitzebeständig und widerstandsfähig), gegen 
Stöße, Chemikalien, Schmutz & Flecken und Gerüche. Eine Schamottspüle von Shaws ist unempfindlich 

gegen Beschädigungen. Wenn also eine Metallpfanne oder ein Besteck die Oberfläche Ihres Stolzes 
zerkratzt, besitzen wir eine Reihe von Zubehörteilen, mit denen sich die ursprüngliche Schönheit 

wiederherstellen läßt.

Prendersi cura del tuo lavello Shaws
I lavelli Shaws hanno dimostrato di essere incredibilmente resistenti e duraturi. Per mantenere il 

tuo investimento al meglio, ti consigliamo di pulirlo quotidianamente utilizzando una spugna o un 
panno morbido e un prodotto per la pulizia non abrasivo – una semplice soluzione di acqua e sapone 
generalmente fa un ottimo lavoro. Sebbene estremamente resistente (essendo resistente al calore e 

resistente a urti, sostanze chimiche, sporco e macchie e odori) nemmeno un lavandino in argilla 
refrattaria Shaws è impermeabile ai danni. Quindi, se una padella o posate di metallo segnano  

la superficie del tuo orgoglio e gioia, abbiamo una gamma di accessori che saranno  
facilmente riportarlo alla sua originaria bellezza.
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Our Warranty  
Unsere Garantie  |  La nostra garanzia

At Shaws our promise to you is to provide the best sinks in the world, backed up with 
outstanding personal customer service. That’s why all our products are not only of 

exceptional quality, but carry comprehensive warranties to give you total peace-of-mind.

Unser Versprechen bei Shaws ist es, Ihnen die besten Waschbecken der Welt anzubieten,  
unterstützt durch einen hervorragenden persönlichen Kundenservice. Deshalb sind alle unsere  
Produkte nicht nur von hervorragender Qualität, sie beinhalten auch umfassende Garantien,  

um Ihnen absolute Sicherheit zu geben.

A Shaws la nostra promessa è di fornire i migliori lavelli del mondo, supportato da un eccezionale  
servizio clienti personale. Ecco perché tutti i nostri prodotti non sono solo di eccezionale qualità,  

ma offrono garanzie complete per darti la massima tranquillità.

All Shaws sinks carry a Lifetime Warranty.

Alle Waschbecken von Shaws  
beinhalten eine lebenslange Garantie.

Tutti i lavelli Shaws hanno una garanzia a vita.

PLEASE NOTE, our sink dimensions can vary by a plus or minus of 2%, as they are hand-made and shrink during firing.  
We therefore recommend that your kitchen fitter is aware of this and that no work surfaces or cabinets are cut before measuring 

your sink. Due to the handcrafted nature and weight of our sinks, we also recommend a specialist kitchen fitter installs  
your sink and that it is properly supported.

BITTE BEACHTEN SIE BITTE, dass die Abmessungen unserer Spülbecken um ca. 2% variieren können, da sie handgefertigt sind und 
beim Brennen schrumpfen. Wir empfehlen daher, dass Ihr Küchenmonteur sich dessen bewusst ist und dass vor dem Ausmessen 

Ihrer Spüle keine Arbeitsflächen oder Schränke zugeschnitten werden. Aufgrund der handgefertigten Beschaffenheit und des 
Gewichts unserer Spülbecken empfehlen, dass wir den Einbau durch das Fachhandwerk.

SI PREGA DI NOTARE che le dimensioni del nostro lavello possono variare di un più o meno del 2%, in quanto sono fatti a mano e si 
restringono durante la cottura. Si consiglia quindi di informare l'installatore della vostra cucina e di non tagliare le superfici di lavoro o 
gli armadi prima di misurare il lavello. A causa della natura artigianale e del peso dei nostri lavelli, raccomandiamo inoltre che il vostro 

lavello sia installato da un installatore specializzato e che sia adeguatamente supportato.

Please see website for warranty details of our sinks, taps and accessories.
Die Garantiebedingungen für unsere Spülen, Armaturen und  

Zubehörartikel finden Sie auf unserer Webseite.

Per informazioni dettagliate sulla garanzia che copre i nostri lavelli,  
rubinetti e accessori, invitiamo a visitare il nostro sito web.

www.shawsofdarwen.com
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https://www.perrinandrowe.co.uk/home-page
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